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Annotation 

        The present work represents the study of the pragmatic functions of verbal irony in 

English newspaper headlines. Although there are dozens of works about figurative language, 

very few works have been devoted exclusively to irony functions, despite the increasing 

popularity of irony and individual theories of irony use and understanding. 

        As one of the tropes or figures of speech, irony has been discussed and debated for 

thousands of years by many scholars and linguists interested in rhetoric. One major theory is 

that irony is understood as a secondary meaning after the primary semantic meaning has 

been analyzed and rejected in the present context. The aim of the following research is to 

discuss irony, namely verbal irony in various pragmatic spectra of its use.  

        We aim to analyze a general view of irony and its different types, how it is understood, 

the way it is acquired, its social and communicative functions, the peculiarities of contexual 

interpretations and the role of context itself in development of irony understanding. 

         The paper consists of an introduction, three main chapters, conclusion and a list of 

references. The first two chapter deal with the theoretical aspects of the research. The third 

chapter and conclusion sums up the theoretical results of the research in examples of 

newspaper headlines. 
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